
INSTRUCTION MANUAL

Sensor trash bin 2.0 60L

INSTALLATIEPROCES

STAP 1
VERWIJDER ALLE ONDERDELEN 
VAN DE SENSORDOOS

Verwijder het deksel en draai 
het ondersteboven.

STAP 2
DE BATTERIJEN INSTALLEREN

Draai het deksel ondersteboven en open het batterijvak. Plaats 6 AA-batteri-
jen in het vakje zoals afgebeeld en sluit het deksel.

STAP 3
VUILNISZAKKEN PLAATSEN
Trek de lade langzaam naar 
buiten, die een verwijderbare 
verdeler heeft om de bak te 
scheiden. De vuilniszak kan in 
de opening van de verdeler 
worden bevestigd of spullen in 
het opberggat aan beide 
kanten van de bak.

STAP4
SCHAKELAAR
Druk 3 seconden op de aan/uit-knop 
aan de linkerkant van het scherm om 
het automatische sensorsysteem te 
activeren.

STAP 5
DETECTIE FUNCTIE INSTRUCTIES
Wanneer afval of een lichaamsdeel 
zich in het detectiegebied bevindt 
(ongeveer 15-25 cm), gaat het deksel 
automatisch open. Na het verlaten van 
het detectiegebied sluit het deksel 
automatisch na ongeveer 5 seconden.

STAP 6
HANDMATIGE BEDIENING
Druk op de knop aan de rechterkant 
om het deksel van de bak handmatig 
te openen en te sluiten, het deksel 
blijft 5 minuten open.

STAP 7
INSTRUCTIES VOOR ZELFREINIGING
Druk 3 seconden op de knop aan de 
rechterkant van het deksel. Als het 
blauwe lampje knippert, is de desinfec-
tiefunctie ingeschakeld. De ozongener-
ator begint automatisch te werken 
gedurende ongeveer 1 minuut. Houd er 
rekening mee dat het deksel tijdens het 
zelfreinigingsproces niet vrij geopend 
mag worden. De desinfectie is voltooid 
als het blauwe lampje uitgaat en de 
sensorfunctie weer begint te werken.

PROBLEMEN OPLOSSEN

Problemen Hoe te sloven

Deksel opent 
ongewoon

Deksel sluit 
ongebruikelijk

Deksel gaat 
langzaam open

Controleer of de batterijen correct zijn 
geïnstalleerd volgens de "+" "" instructie 
of controleer of de lithiumbatterij bijna 
leeg is en open vervolgens opnieuw de 
stroombronschakelaar.

Controleer of het detectiegebied schoon 
is of niet, gebruik een schone doek als het 
vuil is.

Controleer of het detectiegebied schoon 
is of niet, gebruik een schone doek als het 
vuil is.

Controleer of de elektrische circuits vochtig 
zijn. Zo ja, sluit de stroombron dan niet aan. 
U kunt de afvalemmer alleen gebruiken als 
deze droog is.

Controleer of er obstakels rond het deksel 
zitten. Zo ja, verwijder het dan.

Als de batterij leeg is, is het mogelijk dat 
deze bijna leeg is.
Lithiumbatterij kan bijna leeg zijn, laad 
deze tijdig op.

Opmerking: Als deze oplossingen niet werken, neem dan op tijd 
contact met ons op. Repareer de afvalemmer niet zelf.
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1. Volg de +/ instructies bij het plaatsen van de batterijen.

2. Gebruik altijd een schone doek om de afvalemmer schoon te maken.
Spoel de bak niet door. Water kan interne elektrische onderdelen
beschadigen. Zet de stroom niet aan als er water in staat, want dan
komt er water in de bak.

3. Duw of draai het deksel niet om om beschadiging van het deksel te
voorkomen.

4. Vervang de batterijen op tijd als de stroom op is, om te voorkomen
dat er vloeistof weglekt. Dit kan de elektrische onderdelen beschadi-
gen.

5. Gebruik de bak niet in direct zonlicht of in een natte omgeving.

6. Houd het detectiegebied schoon voor een normale werking van de
sensor.

7. Gebruik geen zure en alkalinebatterijen of oplaadbare en wegwerp-
batterijen door elkaar.

8. Repareer de afvalemmer niet zelf voor vervangende elementen.
Schade die hierdoor ontstaat, valt niet onder de garantie.

AFFICHAGE

FILTRE DE CARBONE

BOUTON D'ALLUMAGE
Appuyer sur le bouton 
pendant 3 secondes pour mettre 
en marche

TIROIR POLYVALENT

FONCTION 
PHOTOCATALY-
TIQUEFUNCTION

Tissu non tissé 
contenant des particules 

photocatalytiques

BOÎTIER DE LA 
BATTERIE

Installation des piles 6AA

KEEP OPEN&CLOSE SWITCH 
DÉSINFECTER 

L'INTERRUPTEUR

CORPS DU BAC EN  
ACIER INOXYDABLE 430

Design brossé et 
anti-traces de doigts

CONCEPTION DES ROUES
Pour sortir facilement le tiroir

PROCESSUS D'INSTALLATION

ÉTAPE 1
RETIRER TOUTES LES PARTIES 
DU BOÎTIER DU CAPTEUR

Retirer le couvercle et le retourner.

ÉTAPE 2
INSTALLER LES PILES

Retournez le couvercle et ouvrez le compartiment à piles. Insérez 6 piles AA 
dans le boîtier comme indiqué sur l'image, puis refermez le couvercle.

ÉTAPE 3
LA MISE EN PLACE DE SACS À ORDURES
Retirez lentement le tiroir, qui 
est doté d'un séparateur 
amovible pour séparer la 
poubelle. Le sac poubelle 
peut être fixé dans l'espace 
du séparateur ou placé dans 
le trou de rangement des 
deux côtés de la poubelle.

ÉTAPE 4
ALLUMER
Appuyez sur le bouton d'alimentation 
situé sur le côté gauche de l'écran 
pendant 3 secondes pour activer le 
système de détection automatique.

ÉTAPE 5
INSTRUCTIONS RELATIVES À LA 
FONCTION DE DÉTECTION
Lorsque des déchets ou une partie de 
votre corps se trouvent dans la zone de 
détection (environ 15-25 cm), le 
couvercle s'ouvre automatiquement. 
Après avoir quitté la zone de détection, 
le couvercle se referme automatique-
ment après environ 5 secondes.

ÉTAPE 6
FONCTIONNEMENT MANUEL
Appuyez sur le bouton de droite pour 
ouvrir et fermer manuellement le 
couvercle de la poubelle. Le couver-
cle reste ouvert pendant 5 minutes.

ÉTAPE 7
INSTRUCTIONS D'AUTONETTOYAGE
Appuyez sur le bouton situé sur le côté 
droit du couvercle pendant 3 secondes. 
Lorsque la lumière bleue clignote, la 
fonction de désinfection est activée. Le 
générateur d'ozone se met automa-
tiquement en marche pendant environ 1 
minute. Veuillez noter que le couvercle 
ne doit pas être ouvert librement 
pendant le processus d'auto-nettoyage. 
La désinfection est terminée lorsque le 
voyant bleu s'éteint et que la fonction de 
détection se remet en marche.

RECHERCHE DE PANNES

Problèmes Comment aimer

Le couvercle s'ouvre 
de manière 
inhabituelle

Le couvercle se 
ferme de manière 
inhabituelle

Le couvercle 
s'ouvre lentement

Vérifier si les piles sont installées correcte-
ment conformément à l'instruction "+" "" 
ou vérifier si la pile au lithium a une faible 
puissance, puis rouvrir l'interrupteur de la 
source d'alimentation.

Vérifier si la zone de détection est propre 
ou non, utiliser un chiffon propre pour 
l'essuyer si elle est sale.

Vérifier si la zone de détection est propre 
ou non, utiliser un chiffon propre pour 
l'essuyer si elle est sale.

Vérifiez si les circuits électriques sont 
humides. Si c'est le cas, ne branchez pas la 
source d'énergie. La poubelle ne peut être 
utilisée que si elle est sèche.

Vérifiez s'il y a des obstacles autour du 
couvercle. Si c'est le cas, retirez-le.

Les piles sèches peuvent avoir une faible 
puissance, veuillez les remplacer.
La pile au lithium peut avoir une faible 
puissance, veuillez la recharger à temps.

Remarque : si ces solutions ne fonctionnent pas, veuillez nous 
contacter à temps. Ne réparez pas la poubelle vous-même.
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1. Lors de l'insertion des piles, suivez les instructions +/.

2. Utilisez toujours un chiffon propre pour nettoyer le bac. Ne pas rincer
le bac. L'eau peut endommager les pièces électriques internes. Ne
mettez pas l'appareil sous tension lorsqu'il y a de l'eau, car l'eau
pénétrerait dans le bac.

3. Ne pas pousser ou retourner le couvercle pour éviter de l'endom-
mager.

4. Lorsque l'alimentation est épuisée, remplacez les piles à temps pour
éviter toute fuite de liquide. Cela pourrait endommager les pièces
électriques.

5. Évitez d'utiliser le bac en plein soleil ou dans un environnement
humide.

6. Maintenir la zone de détection propre pour assurer le fonctionne-
ment normal du capteur.

7. Ne pas mélanger les piles acides et alcalines ou les piles recharge-
ables et jetables.

8. Ne réparez pas vous-même la poubelle pour remplacer les éléments.
Les dommages causés par ces raisons ne sont pas couverts par la
garantie.

ANZEIGE

KARBONFILTER 

EINSCHALTTASTE
Zum Einschalten die 
Taste 3 Sekunden lang 
drücken

MEHRZWECKSCHUBLADE

FUNKTION DES 
PHOTOKATALYSATORSFUNCTION

Vliesstoff mit 
Photokatalysatorteilchen

BATTERIE-GEHÄUSE
Einsetzen von 6AA-Batterien

SCHALTER OFFEN HALTEN 
UND SCHLIESSEN

SCHALTER SÄUBERN

BEHÄLTERKÖRPER AUS 
EDELSTAHL 430

Gebürstetes Design & 
Anti-Fingerprint

RÄDERKONSTRUKTION
So nehmen Sie die Schublade leicht heraus

INSTALLATIONSPROZESS

SCHRITT 1
ALLE TEILE DER SENSORBOX ENTFERNEN

Nehmen Sie den Deckel ab und 
stellen Sie ihn auf den Kopf.

SCHRITT 2
DIE BATTERIEN EINLEGEN

Drehen Sie den Deckel auf den Kopf und öffnen Sie das Batteriefach. Legen Sie 
6 x AA-Batterien in das Gehäuse ein, wie in der Abbildung gezeigt, und 
schließen Sie dann den Deckel.

SCHRITT 3
PLATZIERUNG VON MÜLLSÄCKEN
Ziehen Sie die Schublade langsam 
heraus. Sie verfügt über eine 
herausnehmbare Trennwand, um 
den Mülleimer zu trennen. Der 
Müllbeutel kann in der Lücke der 
Trennwand befestigt oder in die 
Aufbewahrungsöffnung an 
beiden Seiten des Mülleimers 
gesteckt werden.

SCHRITT4
EINSCHALTEN
Drücken Sie die Einschalttaste auf der 
linken Seite des Bildschirms für 3 
Sekunden, um das automatische 
Sensorsystem zu aktivieren.

SCHRITT 5
ANWEISUNGEN ZUR ERKENNUNG VON
FUNKTIONEN
Wenn sich Müll oder ein Körperteil im 
Erfassungsbereich (ca. 15-25 cm) 
befindet, öffnet sich der Deckel 
automatisch. Nach dem Verlassen des 
Erfassungsbereichs schließt sich der 
Deckel automatisch nach etwa 5 
Sekunden.

SCHRITT 6
MANUELLE BEDIENUNG
Drücken Sie die Taste auf der 
rechten Seite, um den Behälter-
deckel manuell zu öffnen und zu 
schließen. Der Deckel bleibt 5 
Minuten lang geöffnet.

SCHRITT 7
SELBSTREINIGUNGSANLEITUNG
Drücken Sie die Taste auf der rechten 
Seite des Deckels für 3 Sekunden. Wenn 
das blaue Licht blinkt, ist die Desinfek-
tionsfunktion eingeschaltet. Der 
Ozongenerator beginnt automatisch für 
ca. 1 Minute zu arbeiten. Bitte beachten 
Sie, dass der Deckel während des 
Selbstreinigungsvorgangs nicht frei 
geöffnet werden darf. Die Desinfektion 
ist abgeschlossen, wenn das blaue Licht 
erlischt und die Sensorfunktion wieder 
in Betrieb geht.

FEHLERSUCHE

Probleme  Wie wird geschliffen

Deckel öffnet 
ungewöhnlich

Deckel schließt 
ungewöhnlich

Deckel öffnet sich 
langsam

Prüfen Sie, ob die Batterien gemäß der 
Anleitung "+" "" richtig eingelegt sind oder 
ob die Lithiumbatterie zu wenig Leistung 
hat, und öffnen Sie dann den Schalter für 
die Stromquelle wieder.

Prüfen Sie, ob der Sensorbereich sauber 
ist. Wenn er verschmutzt ist, wischen Sie 
ihn bitte mit einem sauberen Tuch ab.

Prüfen Sie, ob der Sensorbereich sauber 
ist. Wenn er verschmutzt ist, wischen Sie 
ihn bitte mit einem sauberen Tuch ab.

Prüfen Sie, ob die Stromkreise feucht sind. 
Wenn ja, schließen Sie bitte keine Strom-
quelle an. Sie können den Behälter nur 
verwenden, wenn er trocken ist.

Prüfen Sie, ob sich um den Deckel herum 
irgendwelche Hindernisse befinden. Wenn 
ja, entfernen Sie ihn bitte.

Bei einer leeren Batterie kann die Leistung 
nachlassen, bitte ersetzen Sie sie.

Die Lithium-Batterie kann schwache Leistung 
aufweisen, bitte laden Sie sie rechtzeitig auf.

Hinweis: Wenn diese Lösungen nicht funktionieren, kontaktieren Sie 
uns bitte rechtzeitig. Reparieren Sie den Mülleimer nicht selbst.
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1. Beachten Sie beim Einlegen der Batterien die Anweisungen +/.

2. Verwenden Sie zum Reinigen des Behälters immer ein sauberes Tuch.
Spülen Sie den Behälter nicht aus. Wasser kann interne elektrische Teile
beschädigen. Schalten Sie das Gerät nicht ein, wenn Wasser eindringt,
da das Wasser in den Behälter eindringen kann.

3. Drücken oder kippen Sie den Deckel nicht, um eine Beschädigung
des Deckels zu vermeiden.

4. Wenn der Strom verbraucht ist, tauschen Sie die Batterien recht-
zeitig aus, damit keine Flüssigkeit ausläuft. Dadurch können die elek-
trischen Teile beschädigt werden.

5. Vermeiden Sie die Verwendung des Behälters in direktem Sonnen-
licht oder in einer feuchten Umgebung.

6. Halten Sie den Messbereich sauber, um den normalen Betrieb des
Sensors zu gewährleisten.

7. Mischen Sie keine Säure- und Alkalibatterien oder wiederaufladbare
und Einwegbatterien.

8. Reparieren Sie den Abfallbehälter nicht selbst, um Elemente
auszutauschen. Schäden, die aus diesen Gründen verursacht werden,
sind nicht durch die Garantie abgedeckt.

DISPLAY

FILTRO AL CARBONE

PULSANTE DI ACCENSIONE
Premere il pulsante 
per 3 secondi per accendere

CASSETTO MULTIUSO

FUNZIONE DI 
FOTOCATALIZZATOREFUNCTION

Tessuto non tessuto 
contenente particelle 
di fotocatalizzatore

CUSTODIA PER LA 
BATTERIA

Installazione delle 
batterie 6AA

INTERRUTTORE DI 
MANTENIMENTO E CHIUSURA 

SANTIFICARE 
L'INTERRUTTORE

CORPO DEL CONTENITORE IN 
ACCIAIO INOX 430

Design spazzolato e anti-impronta

DESIGN DELLE RUOTE
Per estrarre facilmente il cassetto

PROCESSO DI INSTALLAZIONE

FASE 1
RIMUOVERE TUTTE LE PARTI DELLA 
SCATOLA DEL SENSORE
Rimuovere il coperchio e capovolgerlo.

FASE 2
INSTALLARE LE BATTERIE

Capovolgere il coperchio e aprire il vano batterie. Inserire 6 batterie AA 
nell'alloggiamento come mostrato nella figura, quindi chiudere il coperchio.

FASE 3
POSIZIONAMENTO DEI SACCHI DELLA SPAZZATURA
Estrarre lentamente il 
cassetto, che ha un divisorio 
rimovibile per separare il 
bidone. Il sacco della spazza-
tura può essere fissato nello 
spazio del divisorio o infilato 
nel foro di stoccaggio su 
entrambi i lati del bidone.

PASSO4
SWTCH ON
Premere il pulsante di accensione sul 
lato sinistro dello schermo per 3 
secondi per attivare il sistema di 
sensori automatici.

PASSO 5
ISTRUZIONI PER LA FUNZIONE DI 
RILEVAMENTO
Quando i rifiuti o qualsiasi parte del 
corpo si trovano nell'area di rilevamen-
to (circa 15-25 cm), il coperchio si apre 
automaticamente. Dopo aver lasciato 
l'area di rilevamento, il coperchio si 
chiude automaticamente dopo circa 5 
secondi.

FASE 6
FUNZIONAMENTO MANUALE
Premere il pulsante a destra per 
aprire e chiudere manualmente il 
coperchio del contenitore, che 
rimarrà aperto per 5 minuti.

PASSO 7
ISTRUZIONI PER L'AUTOPULIZIA
Premere il pulsante sul lato destro del 
coperchio per 3 secondi. Quando la luce 
blu lampeggia, la funzione di disinfezi-
one è attiva. Il generatore di ozono 
entra automaticamente in funzione per 
circa 1 minuto. Si prega di notare che il 
coperchio non deve essere aperto 
liberamente durante il processo di 
autopulizia. La disinfezione è completa 
quando la luce blu si spegne e la funzi-
one sensore riprende a funzionare.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problemi Come amare

Il coperchio si apre
in modo insolito

Il coperchio si 
chiude in modo 
insolito

Il coperchio 
si apre lentamente

Controllare se le batterie sono installate 
correttamente secondo l'istruzione "+" ", 
oppure controllare se la batteria al litio ha 
una bassa potenza, quindi riaprire l'inter-
ruttore di alimentazione.

Controllare se l'area di rilevamento è 
pulita o meno; in caso di sporco, utilizzare 
un panno pulito per pulirlo.

Controllare se l'area di rilevamento è 
pulita o meno; in caso di sporco, utilizzare 
un panno pulito per pulirlo.

Controllare se i circuiti elettrici sono 
umidi. In caso affermativo, non collegare 
la fonte di alimentazione. Il contenitore 

Controllare se ci sono ostacoli intorno al 
coperchio. In caso affermativo, rimuover-
lo.

La batteria a secco potrebbe avere una 
bassa potenza, quindi sostituirla.

La batteria al litio può avere una bassa 
potenza, quindi è necessario ricaricarla in 
tempo.

Nota: se queste soluzioni non funzionano, contattateci tempestiva-
mente. Non riparare il cestino da soli.
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1. Quando si inseriscono le batterie, seguire le istruzioni +/-.

2. Per pulire il contenitore, utilizzare sempre un panno pulito. Non
sciacquare il contenitore. L'acqua può danneggiare le parti elettriche
interne. Non accendere l'apparecchio in presenza di acqua, perché
l'acqua potrebbe penetrare nel contenitore.

3. Non spingere o capovolgere il coperchio per evitare di danneggiarlo.

4. Quando l'alimentazione è esaurita, sostituire le batterie in tempo per
evitare perdite di liquido. Ciò potrebbe danneggiare le parti elettriche.

5. Evitare di utilizzare il contenitore alla luce diretta del sole o in ambi-
enti umidi.

6. Mantenere pulita l'area di rilevamento per garantire il normale
funzionamento del sensore.

7. Non mischiare batterie acide e alcaline o batterie ricaricabili e usa e
getta.

8. Non riparare da soli il cestino per gli elementi di ricambio. I danni
causati da questi motivi non sono coperti dalla garanzia.

PANTALLA

FILTRO DE CARBÓN

BOTÓN DE ENCENDIDO
Pulse el botón durante 
3 segundos para encender

FUNCIÓN 
FOTOCATALIZADORA

Tela no tejida con 
partículas 
fotocatalizadoras

CAJA DE LA BATERÍA
Instalación de pilas 6AA

MANTENER INTERRUPTOR 
ABIERTO&CERRADO

SANTIFIQUE EL 
INTERRUPTOR

CUBO DE ACERO 
INOXIDABLE 430

Diseño cepillado y antihuellas

DISEÑO DE LAS RUEDAS
Para sacar el cajón fácilmente

PROCESO DE INSTALACIÓN

PASO 1
RETIRE TODAS LAS 
PIEZAS DE LA CAJA DEL SENSOR
Quitar la tapa y darle la vuelta.

PASO 2
INSTALAR LAS PILAS

Da la vuelta a la tapa y abre el compartimento de las pilas. Introduzca 6 pilas 
AA en el estuche como se muestra en la imagen y, a continuación, cierre la 
tapa.

PASO 3
COLOCACIÓN DE BOLSAS DE BASURA
Extraiga lentamente el 
cajón, que tiene un divisor 
extraíble para separar el 
contenedor. La bolsa de 
basura se puede fijar en el 
hueco del divisor o colocar 
en el orificio de almace-
namiento a ambos lados del 
contenedor.

PASO4
Encender
Pulsa el botón de encendido situado a 
la izquierda de la pantalla durante 3 
segundos para activar el sistema de 
sensor automático.

PASO 5
INSTRUCCIONES DE LA FUNCIÓN 
DE DETECCIÓN
Cuando la basura o cualquier parte de 
su cuerpo se encuentra en la zona de 
detección (aprox. 15-25 cm), la tapa se 
abre automáticamente. Al salir de la 
zona de detección, la tapa se cerrará 
automáticamente al cabo de unos 5 
segundos.

PASO 6
FUNCIONAMIENTO MANUAL
Pulse el botón de la derecha para 
abrir y cerrar manualmente la tapa 
del cubo, la tapa permanecerá 
abierta durante 5 minutos.

PASO 7
INSTRUCCIONES DE AUTOLIMPIEZA
Pulse el botón situado en el lado 
derecho de la tapa durante 3 segundos. 
Cuando la luz azul parpadea, la función 
de desinfección está activada. El 
generador de ozono comenzará a 
funcionar automáticamente durante 
aproximadamente 1 minuto. Tenga en 
cuenta que la tapa no debe abrirse 
libremente durante el proceso de 
autolimpieza. La desinfección habrá 
finalizado cuando la luz azul se apague y 
la función del sensor comience a 
funcionar de nuevo.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problemas  Cómo inclinarse

La tapa se abre de 
forma inusual

La tapa se cierra de 
forma inusual

La tapa se abre 
lentamente

Compruebe si las pilas están instaladas 
correctamente de acuerdo con la instrucción 
"+" "" o compruebe si la pila de litio tiene 
poca carga y, a continuación, vuelva a abrir 
el interruptor de la fuente de alimentación.

Compruebe si la zona de detección está 
limpia o no, utilice un paño limpio para 
limpiarla si está sucia.

Compruebe si la zona de detección está 
limpia o no, utilice un paño limpio para 
limpiarla si está sucia.

Compruebe si los circuitos eléctricos 
están húmedos. En caso afirmativo, no 
conecte la fuente de alimentación. Sólo 

Compruebe si hay algún obstáculo 
alrededor de la tapa. En caso afirmativo, 
retírela.

La batería seca puede incurrir en baja 
potencia, por favor reemplácela.
La batería de litio puede tener poca 
carga, recárguela a tiempo.

Nota: Si estas soluciones no funcionan, póngase en contacto con 
nosotros a tiempo. No repare la papelera por su cuenta.
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1. Cuando coloque las pilas, siga las instrucciones +/.

2. Utilice siempre un paño limpio para limpiar la papelera. No enjuague
el cubo. El agua puede dañar las piezas eléctricas internas. No encien-
da el aparato cuando haya agua, ya que el agua entraría en el cubo.

3. No empuje ni voltee la tapa para evitar dañarla.

4. Cuando se agote la energía, sustituya las pilas a tiempo para evitar
que salga líquido. Esto podría dañar las piezas eléctricas.

5. Evite utilizar la papelera bajo la luz directa del sol o en un entorno
húmedo.

6. Mantenga limpia la zona de detección para garantizar el funciona-
miento normal del sensor.

7. No mezcle pilas ácidas y alcalinas o pilas recargables y desechables.

8. No repare usted mismo la papelera para sustituir elementos. Los
daños causados por estos motivos no están cubiertos por la garantía.

WYŚWIETLACZ

FILTR WĘGLOWY

PRZYCISK WŁĄCZANIA
Naciśnij przycisk przez 
3 sekundy, aby włączyć

SZUFLADA WIELOFUNKCYJNA  

FUNKCJA FOTOKA
TALIZATORA

Włóknina zawierająca 
cząsteczki 
fotokatalizatora

OBUDOWA
 AKUMULATORA

Instalacja baterii 6AA

PRZEŁĄCZNIK 
OTWARCIA I ZAMKNIĘCIA

SANTIZE SWITCH

KORPUS POJEMNIKA ZE 
STALI NIERDZEWNEJ 430

Szczotkowana konstrukcja i ochrona 
przed odciskami palców

KONSTRUKCJA KOŁA
Aby łatwo wyjąć szufladę

PROCES INSTALACJI

KROK 1
ZDEMONTOWAĆ WSZYSTKIE 
CZĘŚCI OBUDOWY CZUJNIKA

Zdejmij pokrywę i 
odwróć ją do góry nogami.

KROK 2
INSTALACJA BATERII

Odwróć pokrywę do góry nogami i otwórz komorę baterii. Włóż 6 baterii AA 
do obudowy, jak pokazano na rysunku, a następnie zamknij pokrywę.

KROK 3
UMIESZCZANIE WORKÓW NA ŚMIECI
Powoli wysuń szufladę, która 
ma wyjmowaną przegrodę 
oddzielającą pojemnik. Worek 
na śmieci można zamocować 
w szczelinie przegrody lub 
włożyć do otworu do 
przechowywania po obu 
stronach.
boki pojemnika.

KROK 4
SWTCH ON
Naciśnij przycisk zasilania po lewej 
stronie ekranu i przytrzymaj go przez 
3 sekundy, aby aktywować automaty-
czny system czujników.

KROK 5
INSTRUKCJE FUNKCJI WYKRYWANIA
Gdy śmieci lub jakakolwiek część ciała 
znajdzie się w obszarze wykrywania 
(ok. 15-25 cm), pokrywa otworzy się 
automatycznie. Po opuszczeniu 
obszaru wykrywania pokrywa zamknie 
się automatycznie po około 5 sekun-
dach.

KROK 6
OBSŁUGA RĘCZNA
Naciśnij przycisk po prawej stronie, 
aby ręcznie otworzyć i zamknąć 
pokrywę pojemnika; pokrywa 
pozostanie otwarta przez 5 minut.

KROK 7
INSTRUKCJE SAMOCZYSZCZENIA
Naciśnij przycisk po prawej stronie 
pokrywy i przytrzymaj go przez 3 
sekundy. Gdy miga niebieskie światło, 
funkcja dezynfekcji jest włączona. 
Generator ozonu automatycznie 
rozpocznie pracę na około 1 minutę. 
Należy pamiętać, że pokrywa nie 
powinna być swobodnie otwierana 
podczas procesu samooczyszczania. 
Dezynfekcja jest zakończona, gdy 
niebieskie światło zgaśnie, a funkcja 
czujnika zacznie ponownie działać.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Kłopoty Jak kochać

Pokrywa otwiera 
się nietypowo

Pokrywa zamyka 
się nietypowo

Pokrywa otwiera 
się powoli

Sprawdź, czy baterie są prawidłowo 
zainstalowane zgodnie z instrukcją "+" "" 
lub sprawdź, czy bateria litowa ma niską 
moc, a następnie ponownie otwórz 
przełącznik źródła zasilania.

Sprawdź, czy obszar wykrywania jest 
czysty, użyj czystej szmatki, aby wytrzeć, 
jeśli jest brudny.

Sprawdź, czy obszar wykrywania jest 
czysty, użyj czystej szmatki, aby wytrzeć, 
jeśli jest brudny.

Sprawdź, czy obwody elektryczne są 
wilgotne. Jeśli tak, nie podłączaj źródła 
zasilania. Pojemnika można używać tylko 
wtedy, gdy jest suchy.

Sprawdź, czy wokół pokrywy nie ma 
żadnych przeszkód. Jeśli tak, należy je 
usunąć.

Wyschnięta bateria może mieć niską moc, 
dlatego należy ją wymienić.
Bateria litowa może mieć niską moc, należy 
ją naładować w odpowiednim czasie.

Uwaga: Jeśli te rozwiązania nie zadziałają, skontaktuj się z nami na 
czas. Nie należy samodzielnie naprawiać pojemnika na odpady.

          PL            PL

           PL            PL

           PL            PL

1. Podczas wkładania baterii należy postępować zgodnie z instrukcjami
+/.

2. Do czyszczenia pojemnika należy zawsze używać czystej szmatki. Nie
spłukiwać pojemnika. Woda może uszkodzić wewnętrzne części elek-
tryczne. Nie należy włączać zasilania, gdy w pojemniku znajduje się
woda, ponieważ może ona dostać się do jego wnętrza.

3. Nie naciskaj ani nie obracaj pokrywy, aby uniknąć jej uszkodzenia.

4. Po wyczerpaniu energii należy wymienić baterie na czas, aby zapo-
biec wyciekowi płynu. Może to spowodować uszkodzenie części elek-
trycznych.

5. Unikać używania pojemnika w bezpośrednim świetle słonecznym lub
w wilgotnym otoczeniu.

6. Utrzymuj obszar wykrywania w czystości, aby zapewnić normalne
działanie czujnika.

7. Nie należy mieszać baterii kwasowych z alkalicznymi ani akumula-
torów z bateriami jednorazowymi.

8. Nie należy samodzielnie naprawiać pojemnika na odpady w celu
wymiany elementów. Uszkodzenia powstałe z tych powodów nie są
objęte gwarancją.

CAJÓN MULTIUSOS

DISPLAY

CARBON FILTER

SWITCH ON BUTTON
Press button for 
3 seconds to switch on

MULTI-PURPOSE DRAWER

PHOTOCATALYST
FUNCTION
Non-woven fabric 
containing 
photocatalyst particles

BATTERY CASE
Installing 6AA batteries

KEEP OPEN&CLOSE SWITCH
SANTIZE SWITCH

430 STAINLESS STEEL 
BIN BODY

Brushed design & Anti-fingerprint

WHEEL DESIGN
To take out the drawer easily

INSTALLING PROCESS

STEP 1 
REMOVE ALL PARTS OF THE SENSOR BOX

Remove the lid and turn the lid 
upside down.

STEP 2
INSTALL THE BATTERIES

STEP 3
PLACING GARBAGE BAGS

STEP 4
SWITCH ON

STEP 5
SENSING FUNCTION INSTRUCTIONS

STEP 6
MANUAL OPERATION

STEP 7
SELF-CLEANING INSTRUCTIONS

TROUBLE SHOOTING

Trouble How to slove

Lid opens unusual

Lid closes unusual

Lid opens slowly

           EN            EN

           EN            EN

           EN            EN

1. When inserting the batteries, follow the +/ instructions.

2. Always use a clean cloth to clean the bin. Do not flush the bin. Water
can damage internal electrical parts. Do not turn on the power when 
there is water, as the water will enter the bin. 

3. Do not push or flip the lid to avoid damaging the lid.

4. When the power is exhausted, replace the batteries in time to
prevent liquid from leaking. This may damage the electrical parts.

5. Avoid using the bin in direct sunlight or in a wet environment.

6. Keep the sensing area clean to ensure normal operation of the
sensor.

7. Do not mix acid and alkaline batteries or rechargeable and dispos-
able batteries.

8. Do not repair the waste bin for replacement elements yourself.
Damage caused by these reasons is not covered by the warranty.

Check whether batteries are installed 
properly according to "+" "" instuction or 
check whether lithium battery incurs low 
power, and then re-open the power 
source switch.

Check whether sensing area is clean or 
not, please use neat cloth to wipe if it is 
dirty.

Check whether sensing area is clean or 
not, please use neat cloth to wipe if it is 
dirty.

Check whether electric circuits are damp. 
If yes, please do not connect power 
source. You can only use the bin if it is dry.

Check whether there is any obstacles 
arounc the lid. If yes, please remove it.

Dry battery may incur low power, please 
replace it.

Lithium battery may incur low power, 
please recharge it in time.

Note: If these solutions do not work, please contact us in time. Do 
not repair the waste bin by yourself.

WEERGAVE

KOOLSTOFFILTER

AAN/UIT-KNOP
Houd de knop 3 seconden
ingedrukt om in te schakelen

MULTIFUNCTIONELE LADE

FOTOKATALYSATORFUNCTIE

Niet-geweven stof met 
fotokatalysatordeeltjes

BATTERIJHOUDER
6AA-batterijen installeren

SCHAKELAAR OPEN EN 
DICHT HOUDEN

SCHAKELAAR REINIGEN

430 ROESTVRIJSTALEN 
BAKBEHUIZING

Geborsteld ontwerp & 
anti-vingerafdruk

WIEL ONTWERP
Om de lade gemakkelijk uit te nemen
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DECLARATION OF CONFORMITY�

Confinity NV, Dorp 16, 9830, Sint-Martens-Latem, Belgium 
declares the following device in sole responsibility: 

Brand name: Home & Comfort
Product type: Sensor trash bin 2.0 60L
Item number: OP_016398 / OP_016399

Complies with the following harmonization rules: 

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

Signed for and on behalf of:

Sint-Martens-Latem, Belgium – JAN 2025
A. Pappijn - Product Manager

Slowly pull out the drawer,
which has a removable divider 
to separate the bin. The trash
bag can be fixed in the gap of
divider or stuff into the storage
 hole at the both sides of the bin.

Press the power button on the left
side of the screen for 3 seconds to
activate the automatic sensor system.

When rubbish or any part of your body
 is in sensing area (approx.15-25cm),
the lid opens automatically.

the lid will close automatically aftetr 
about 5 seconds.

After leaving the sensing area,

the lid will remain open for 5 minutes.
manually open and close the bin lid,
Press the button on the right to

Press the button on the right side of 
the lid for 3 seconds.When the blue light 
flashes, the disinfection function is on.
The ozone generator will automatically
start to work for approximately 1 minute.
Please note that the lid should not be 
opened freely during the self-cleaning 
process. Disinfection is complete when 
the blue light goes out and the sensor
function starts working again.


